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Think of what v 3 == Put these words ‘
unk of what you )| Pick out words to

| want to communicate ; /| together in a certain |
express the idea " | order following rules. ‘
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Speak: Send those L L
Send the sounds | || pronunciationsto | Figure out how to
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words
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through the air your vocal anatomy

RO >H]>
E>AR>E>
5= > 3F > HA

Perceive: Listener . Decode: Listener Connect:
hears the sounds interprets sounds as /| Listener receives
’ language communicated idea ‘

Dawson, Hope & Michael Phelan. 2016. Language Files: Materials for
Introduction to Language and Linguistics. Ohio State University Press. © 2015 by Julia Porter Papke
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FR(bin2) tet4 tet4 (fRFEHY)

M (haakl) gu2 lak6 gwak6 ( B2-5)

[ (mung?2) sing6 sing6 (FEPE i)

B (so4) gaangl gaangl ({£-F) QlLanguage

Article M Linguistics
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1. A1k A% Syntactic component

(o) B EwWEa) KBhzE Sentence-final particles

CANTONESE OK CULTURE 101

Okay la Yea it's alright

Okay lor Fine.

Okay geh Sure, why not

Okay wor Wow this is good

Okay ma Is this alright?

Okay gwa | guess so0?

Okay meh You sure?

O mm okay?  Are you okay?

Ho Okay This is great

okok yea yea B o
ng okay No ED
OK your head

Yea whatever
)




1. A1k A% Syntactic component

(b) B EWiENzE12 4% verbal suffixes

@I o msats . (ZFEE 1994
A Ve B T, o T ERAGHRBHE T o (Z=477E 1994 -
YRR AR o AIEMBHHET o (Matthews and Yip 2011
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(4) 45 618 A MR o bR IREIRL (RIERAN) &
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)
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(BT EE - o B THEAR - (GRYEE 2007
BIETRBIRA R o RIS T AABRHE ATERER -

(MFEER 1996 - 16)

BIERBIR R - AE—gRRmsE - (FEEK 1996 © 16)
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(d) ZerutEhEa - FEEEE verb doubling
- B ' [EARERMERE o
. BR{EERFEBETEARE ©
o AIEFTEAPEERTETE E B M RE ©
o 1547, EYfE ?

Lee, Tommy Tsz-Ming. 2022. Towards the vnity of movement: implications from

% W Cantonese verb movement. Ph.D. dissertation, Oniversity of Southern California.
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Lexical ambiguity

(o

"E”é’é’.‘ﬁ ,.aigr mang
Rl ANER tzu%awt@




2. 2% % 4% Semantic component

(b) %3
Polysemy
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[REGPEET 7 |
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(c) EABEERS Ellipsis resolution
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R ERAIREM » BXZHR

SRR code switching & F#{&/I\A] relative clause
(2) a MERIHKA WMERK (which (EMRB—EHFER A )
b. 1EZ#UkZ| E—3IHME , which A AEASE AT FREEER
c. R BRMDALEREE (which EXEERE A)

(13) a. *FIEA—FA03EY9BH4E > on which [EA D ERIMEE R
b. *H/REPEEL ' by which B H#ERE

(16) a. *HR—EHBIRESR > where B
b. *IHBMELZEN > who is FIARIEEmentor e
*RRW—FEAH A’ that FHARGILELA Gity University of Hong Kong
*REBATEARE » whose BEEFARIB—KE The 23T Worlkshop on Cantoncse

Theme: Multiple facets of Cantonese Conversations

An emerging type of relative clauses in Cantonese

June 24, 2023
at Hong Kong Baptist University
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What you see is not (always) what you get!

What you hear is not (always) what you get!

Fimes = £ IARE 0 (EHER%

an active construction of the mind
farE{%4

a faithful representation of objective reality
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In the generative linguistic theory, language is a symbolic,
rule-governed biological system. The system is internal to its
users the way cognitive faculties such as perception or
reasoning are. The language faculty encompasses symbolic
representations and rule-governed operations on such
representations, all residing in the brain.

(Li, Audrey Yen-hui. 2022, NACCL presentation, abstract)
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Introduction in Hoji, Hajime. 1990. Theories of anaphora
and aspects of Japanese syntax. USC dissertation.

Al the center of linguistic inquiry f5 knowledg: that is essential

in relating touad and mecaning. A grammar of a lanjuage is an
explicit charactcrization of Lhis knowledge

Linguistiz theory s a sct
language scquisition

of principles and conditions bascd on which this grammar is arrived
at, or oul of which this grainmar devclops in the preccess of io-calicd

The innate linguistic knowledje that a human
is born with, i.c., what has beca called Universal Grammar is hence
Jinguistic theory itself,

A major task for the generative grammarian
is 1o construct a theory as an approximation of this innalo
knowledge.!
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understanding of linguistic pattern in Cantonese (EZ{EABEZ)

o REEET  BTAR(ME A
understanding of linguistic pattern through Cantonese (
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language universals vs. language particulars
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o ImARI/NE > ImARE/NFE

cross linguistic variation
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® To decipher such abstract complex representations
and operations in the brain, one needs to build on available data
and what is known, make hypotheses and test/revise the
hypotheses. e

e However, "available data" often come from native speakers’
intuition, notorious for its inconsistency and variation across
speakers

% (Li, Audrey Yen-hui 2022, NACCL presentation, abstract)
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(1) Postverbal elements in head-final languages o : g !
a. Chelswu-ka mek-ess-ta sakwa-lul. [Korean] Ko (2022) Right-dislocation in Korean:

Chelswu-Nom  eat-PST-DECL  apple-Acc
‘Chelswu ate an apple.’ (Choe 1987:40)

. John-ga yondayo - LGB-o. [Japanese]
John-Nom read LGB-AccC
‘John read LGB.’ (Tanaka 2001: 551) Ozturk (2013) “Rightward movement,

. Ahmet konugstu ogrencilerle. [WUISHAl EPP and specifiers Evidence from
Ahmet-NOM  speak.PST.3SG. students-with Uyghur and Khalkha”. Rightward
‘Ahmet Spoke with the students.’ (Kural 1997: 499) Movement in a Comparative

d. Sita-ne  dhyaan-se dekh-aa  thaa Ram-ko. ISR Perspective.

Sita-ERG care-with  see-PRF  be.PsT Ram-Acc
‘Sita had looked at Ram carefully.” (Bhatt and Dayal 2007: 288)

an overview . Cambridge Handbook of
Korean Language and Linguistics.

Bi [ nom-ig  unsh-san]-ig  medne Bulgan-in, c. Men [__ kitap-mi  oq-gan-i)-ni bil-i-men Zemire-ni,
I book-Acc read-pasT-acc know Bulgan-GEN I book-Acc read-PAsT-3Ps-ACC know-PRES-1Ps Zemire-GEN

I know that Bulgan read the book. I know that Zemir€ read the book.
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o LIEBZNE vs. HEEBNE
o EIETh ABELKNERILAEEZTEE o

1. Will John il come? 1. 7 BUER R e o
2. What will yoo boy what? 2 ERTFREE ?
3. That, | know that, 3. BAREF » A0 ny o
4. John was killed : 4 FeTBR Ak A Rk o

@ - 5.Give a book to Mary, John 5. EARKEMNE > FA—F &

surely will : o
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1 Bien T %u%%%%%ffﬁﬁ Cheung, Yam-Leung Lawrence. 2009.

Dislocation focus construction in
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J East Asian Linguist (2009) 18:197-232
DOI 10.1007/s10831-009-9046-2

F=AL ¢ — G I 7= % Dislocation focus construction in Chinese
o IEfR ! = XM I

Lawrence Yam-Leung Cheung

o fuifth: =ZmE  F&

Received: 14 February 2008 / Ao d: 14 May 2009 / Published online: 14 August 2009
© The Authors(s) 2009, This arti published with open access at Springerlink.com

@  tterance 0|
BRERTIAKORE, M (EEE H,

W% 9=
o u@@#\ggwﬁoaam X {%o

Abstract The use of the Dislocation Focus Construction (DFC) (also known as
“Right Dislocation”) in colloquial Chinese (including Cantonese and Mandarin)

i ¢ to various non-canonical word orders. In DFCs, the sentence particle (SP)
occurs in a sentence-medial position. The pre- and post-SP materials are demon-
strated to be syntactically connected, based on four diagnostic tests, namely (i) the
zinghai ‘only’ test, (ii) the doudai (“wh-the-hell™) test, (iii) polarity item licensing,
and (iv) Principle C violations. The findings offer new insights into the syntax of the
Chinese left periphery and constraints on focus movement. First, the observations
entail that Chinese CPs are head-initial, and an XP is obligatorily moved around the
SPto a position higher than the CP. Second, the XP-raising in the DFC is argued to be
driven by focus because of the focus interpretation induced. It is discovered that the
focus movement is subject to the Spine Constraint, which turns out to be remarkably
similar to the properties of the Nuclear Stress Rule (e.g., selection of focus set and
metrical invisibility). It is argued that the DFC is the syntactic realization of the rule.

u FIBFEEEET, WA,
AREIEIOLEF, HERE.
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1. A FREAEERNE

o WREW - MFEEFEDFHhA - BHEREL
o T R ETITME > sFAEE T2FH5E)

o HMESTE?
WX BX > REFHE (5—E) TEA88 ) R

v |

(31) [ Cheli-ka pro\ mannasse| & [tp Yenghi-lul; [tp Cheli-ka—t—mannassel]

C.-Nom met Y.-Acc C.-Nom
‘Cheli met Yenghi.’

@
@ , ©), e Ko (2022) “Right-dislocation in Korean: an overview’.
Cambridge Handbook of Korean Language and Linguistics.
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(2) Focus particles and their associates

a* /A Maai-zo ni-bun syu zaa3 zinghai ngo.
buy-PERF this-CL book SFP only 1sG
‘Only me bought this book.’

b. Taroo-ga A yom-ana-katta-yo, LGB-sika.
Taroo-NOM  read-NEG-PST-SFP LGB-only

an “Taroo read A;, only LGB;.” (Takita 2011, p4)
%” 2




A structural account on

the non-uniform information structure in right dislocation
Tommy Tsz-Ming Lee (City University of Hong Kong) Cd Lomlecgusiyueduhk

The 25th Seoul International Conference
on Generative Grammar (SICOGG 25)

Aug 14-16, 2023 at Dongguk University

1. Information structure in RD 3. Two types of RD, but why?
+ Right Dislocation allows elements to appear after SFPs. m These suggest that RD languages come in two types:
(1) a. [Host clause «- - A ..V ..]SFPa rightdislocation (6) a. Cantonese-type RD cannot target focused elements.
. . . (also applies to Mandarin RD)
b. [Host clause --- --- B ..V ..]SFpa dislocation copying
b. Japanese-type RD can target focused elements.
+ Consensus about RD - a can host topics or old info. (also applies to Mongolian RD)
« Variation in terms of whether o can host focus. = But what is responsible for the variation?

2. Whether focused elements can be right dislocated

+ Comparing (a) Cantonese vs. (b) Japanese: (2) Focus marking (3) Wh-expressions (4) Focus intonation, (5) Contrastive focus
(2) Focus particles and their associates (4) Contrastive focus
a*/A Maai-zo ni-bun syu zaa3 zinghai ngo. 2a*Ngo heoi-gwo A aa3 Hoenggong. Daan mou heoi-gwo A aa3 Qumum.
buy-PERF this-CL book SFP only 1sG 1SG go-EXP SFP Hong Kong but not.have go-EXP SFP Macau
‘Only me bought this book.’ ‘I have been to Hong Kong. But (I) have not been to Macau.’(Lee 2020, p.141)
b. Taroo-ga A yom-ana-katta-yo, LGB-sika.  b. Ken-wa A itta yo, soko-e-wa.
Taroo-NOM  read-NEG-PST-SFP LGB-only Ken-TOP  went SFP there-to-TOP
“Taroo read A;, only LGB;." (Takita 2011, p.4) Ken went, THERE.” (Yamashita 2011, p.418)
(3) Wh-expressions (5) Focus intonation
a*Matje haakcan nei aa3 matje? a*Keoi m geidak gaau A aa3 FAN BIU.
what scare  28G SFP what 3sG not remember submit  SFP CL  form
‘What scares you, what?” ‘S/he forgot to submit the form.” (Lee 2020, p.141)
b. Hanako-wa mnani-o  katta no, nani-o? b. Mukashimukashi aru  mura-ni A imasita-yo, MONOSUGOI BIJIN-GA.
Hanako-TOP what-AcC bought Q what-AccC long.time.ago some village-LoC  existed-SFP extremely beautiful girl-NOM
‘Hanako bought what, what?’ (Takita 2011, p.10) ‘Long time ago, there was an extremely beatiful girl in a village.” (Endo 1996, p.2)
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Kéuih ngaam-ngaam jung-j6 tauh-jéung, saht maaih gaan

s’/he just-just win-PFV first-prize sure buy CL

R B W

daaih Gk 13, wdih (@

big house SFP will

Matthews, Stephen & Virginia Yip. 2011.
Cantonese - A Comprehensive Grammar.
London and New York: Routledge, p.82
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Abstract

This paper investigates asymmetries in doubling among verbs, objects and subjects in
Cantonese. It is shown that each of these elements has a distinct doubling profile in
topic constructions and right dislocation: doubling is sometimes prohibited, required
or optional. Couched in terms of the copy theory of movement, I suggest that the
operation responsible for erasing copies in a movement chain is regulated by phono-
logical requirements that follow from a version of cyclic linearization. Particularly,
I propose that the copy-erasing operation can be suspended as a last resort in cases
where its application would otherwise violate phonological requirements imposed by
cyclic linearization. The differences in doubling possibility among verbs, objects and
subjects follow from the availability of the edge position of a phase to these elements.
The proposal derives the Cantonese doubling pattern without recourse to the phrase-
structural status of the (non-)doubling elements and maintains that the mechanism
that determines copy pronunciation is the same for heads and phrases. I take this as a
further piece of evidence for the unification of head and phrasal movement, resonating
with much recent work on this topic.

Keywords Doubling - Cyclic Linearization - Copy deletion - Verb Topicalization -
Right dislocation - Cantonese



https://doi.org/10.1007/s10831-021-09222-2

=y

KRBT
FATA 88 71 BEAR




;ﬁ F‘:ﬁ %—g—] 9"’% % D$ /_%:—\ /EQE;'\ ? > %ﬂ
(LB ATER 2 )

[REGPEET 7 |

[ F77 BT o |

RO EFERTTRG 2 |

[ FABFE R E B o |
[0, 8777 Ry L BT 2f 2 |

[ FAREE R L O BP 270 o |
[RE AR PP B A0, 27 o |
[ el Rk R 2P0 R 7 |

[ FRek R EP AT BT |

(;\Q T2

Q O
a
S



&

%ﬁlﬂlﬂ—% %Eﬁu‘:ﬁ/u\/u\

o T BkERH

(1a) 1E:E2E AVAE ZRERETIT 7

Koei bindou jau hai tousyugun sik je

he where have be.at library eat thing Q
‘No way did he eat anything in the library.’
Eti/Ettehkhey John-i 60 sai i-ni !
where/how John-Nom 60 year.old be-Q

‘No way is John 60 years old.’

De donde va a tener 60
of where goes-he to have 60
‘No way is he 60 years old.’

Since when is John watching TV now?!

Cheung, Yam-Leung Lawrence (2009) Negative wh-
g construction and its semantic properties. JEAL.
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Matthews, Stephen, and Virginia Yip. 1998. “Verb-copying Constructions in Cantonese.” &
In Studia Linguistica Serica: Proceedings of the 3rd International Conference on Chinese 0]
Linguistics, edited by Benjamin T sou, 175-189. Hong Kong: City University of Hong N
Kong.
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Wong, Hok-Yuen. 2018. Wh-doublets in Cantonese. Unpublished
MPhil thesis, The Chinese University of Hong Kong.
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(3) Aaming tai-zo [mzi bin-bun  syu], (# zikhai Hunglaumung)

% Aaming read-PERF MZI which-CL book namely Dream.of.the.red.chamber
‘Aaming read some book, namely, Dream of the Red Chamber. ’

Lee, Tommy Tsz-Ming. 2021. Specific unknowns: A case study of epistemic indefinites in Cantonese.
Proceedings of Linguistics Society of America 6(1). 107-117.
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